
 

 
 
 

การยืมคำภาษาตางประเทศ 

 การยืมคำจากภาษาหน่ึงไปใชอีกภาษาหน่ึง เปนลักษณะของทุกภาษา ทุกภาษาในโลกน้ี

ยอมมีการใชคำภาษาอื่นปะปนกันเปนเรื่องธรรมดา เน่ืองจากแตละชาติจำเปนตองมีการติดตอ

สัมพันธกันมาต้ังแตอดีตจนถึงปจจุบัน จึงเกิดการนำคำภาษาอื่นเขามาใชในภาษาของตนเอง 
 

สาเหตุการยืมคำภาษาอื่น ๆ มาใชในภาษาไทย 

 1. การต้ังถ่ินฐาน ประเทศไทยมีพื้นที่ติดตอกับเพื่อนบาน ทำใหคนไทยนำคำของภาษา         

น้ัน ๆ มาใช 

 2. การคาขาย ประเทศไทยติดตอคาขายกับตางประเทศ ทำใหมีการแลกเปลี่ยนสินคา  

 3. ศาสนาและวัฒนธรรม การเผยแผศาสนา การรับเอาศาสนา ทำใหเราใชคำ       

ของศาสนาน้ัน  

 4. การศึกษาและการกีฬา ทั้งในหนังสือเรียน และขาวสาวตาง ๆ 

 5. ปจจัยอื่น ๆ เชน การแตงงาน การเขารีต การสงคราม การทูต ฯลฯ 
 

คำภาษาตางประเทศท่ีใชในภาษาไทย 

 ๑. คำยืมภาษาจีน 

  ๑.๑ ท่ีมาของการยืมคำภาษาจีน 

   ไทยกับจีนมีการติดตอสัมพันธทางการทูตมาต้ังแตอดีต ผลของการที่ชาวจีน

 อพยพมาต้ังรกรากถ่ินฐานทำมาหากินในเมืองไทย มีการประกอบอาชีพตาง ๆ ทำใหมี         

 การผสมผสานกันทางวัฒนธรรมและประเพณีตาง ๆ การยืมคำจีนบางคำเขามาใชใน

 ภาษาไทยสวนใหญเปนสำเนียงภาษาแตจ๋ิว และมักเปนคำเรียกช่ือสิ่งของเครื่องใช 

 อาหาร พืช ผัก ผลไม รวมทั้งคำที่เก่ียวกับวัฒนธรรมจีน เรานิยมใชคำจีนเปนภาษาพูด 

 แตไมนิยมใชเปนภาษาเขียน 

ใบความรูที่ ๘ เร่ือง คำยืมภาษาจีนและภาษาอังกฤษ 
หนวยการเรียนรูที่ ๑๔ เร่ือง ภาษาไทย ภาษาถิ่น 

แผนการจัดการเรียนรูที่ ๙ เร่ือง คำภาษาตางประเทศในภาษาไทย (๑) 
รายวิชาภาษาไทย  รหัสวิชา ท๑๖๑๐๑ ภาคเรียนที่ ๒  ช้ันประถมศึกษาปที ่๖ 



  ๑.๒ หลักการสังเกตคำภาษาจีน 

   คำยืมภาษาจีน สวนมากเปนคำโดดและน้ำเสียงฟงดูแลวจะมีเอกลักษณเฉพาะ 

  ใชเสียงวรรณยุกตตรีและจัตวา ซ่ึงมีหลักสังเกตดังน้ี 

   ๑. นำมาเปนช่ืออาหารการกิน เชน กวยเต๋ียว เตาทึง แปะซะ เฉากวย จับฉาย  

   ๒. เปนคำที่เก่ียวกับสิ่งของเครื่องใชที่เรารับมาจากชาวจีน เชน ตะหลิว ตึก  

   เกาอี้  เกง ฮวงซุย  

๓. เปนคำที่เก่ียวกับการคา และการจัดระบบทางการคา เชน เจง หุน หาง  

๔. เปนคำที่ใชวรรณยุกตตรี จัตวา เปนสวนมาก เชน กวยจ๊ับ กุย เก เกก กง ตุน  
 

๒. คำยืมภาษาอังกฤษ 

  ๒.๑ ท่ีมาของการยืมคำภาษาอังกฤษ  

    อังกฤษมีการติดตอกับไทยมาต้ังแตสมัยอยุธยา โดยเขามาคาขาย และ

 ภาษาอังกฤษเริ่มมีบทบาทในไทยมากข้ึนในสมัยพระบาทสมเด็จพระน่ังเกลาเจาอยูหัว 

 (รัชกาลที่ ๓) เน่ืองจาก สหรัฐอเมริกาเขามาเผยแผคริสตศาสนานิกายโปรแตสแตนท

 ในไทย และในรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระจอมกลาเจาอยูหัว (รัชกาลที่ ๔) ไทยไดมี

 การติดตอกับฝรั่งชาติอังกฤษและอเมริกันมากข้ึน อีกทั้งพระบาทสมเด็จพระจอมเกลา

 เจาอยูหัว มีความสนพระราชหฤทัยในการศึกษาภาษาอังกฤษจน ทำใหศึกษา

 ภาษาอังกฤษไดอยางแตกฉาน คำยืมจากภาษาอังกฤษจึงไดมีจำนวนเพิ่มมากข้ึน 

  ๒.๒ ตัวอยางคำภาษาอังกฤษท่ีใชในภาษาไทย 

   คำภาษาองักฤษทีไ่ทยนำมาใชในวงการตาง ๆ เชน 

   - คำศัพทในวงการการชาง เชน คลัตซ คารบูเรเตอร โซลา ดีเซล  ไดนาโม 

   แทรกเตอร น็อต ปม ปารเกต แปบ มอเตอร สปริง สวิตซ คอนกรีตฯลฯ 

   - คำศัพทในวงการกีฬา เชน กอลฟ เทนนิส ฟุตบอล มาราธอน ยิมนาสติก  

   วอลเลยบอล สกี สเก็ต สนุกเกอร เสิรฟ สเตเดียม สปอรต เกม ฯลฯ 

   - คำศัพทในวงการแพทย เชน กอซ คลินิก โคมา เซรุม วัคซีน ไวรัส ปรสิต 



   - คำศัพทในวงการวิทยาศาสตร เชน กลูโคส กาซ แกส คลอรีน แคลเซียม  

   แคลอรี่ เซลล โซดา ตะก่ัว ไนลอน โปรตีน โฟกัส ฟลม ยิปซัม โมเลกุล  

   เลเซอร ออกซิเจน อิเล็กทรอนิกส แอลกอฮอล ฟสิกส ฯลฯ 

   - คำศัพทในวงการศึกษา เชน ชอลก เทอม ฟงกชัน สถิติ ฯลฯ 

   - คำศัพทในวงการเศรษฐกิจ เชน เครดิต เคานเตอร แค็ตตาล็อก เช็ค แชร   

   สต็อค สโตร อีเมล สเตชัน เฮลิคอปเตอร แอรโฮสเตส ฯลฯ   

   - คำศัพทเก่ียวกับอาหาร ผลไม และเครื่องดื่ม เชน กาแฟ เคก แซนดวิช            

   ทูนา สตรอวเบอรี ไอศกรีม ไวน วิสก้ี ซอส ซุป ฯลฯ 

                  - คำศัพทเก่ียวกับเครื่องใชตาง ๆ เชน คลิป โซฟา เน็กไท เช้ิต โนตบุก 

 

ที่มา : https://www.kroobannok.com/16708 
 


